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Answer either Section A or Section B.

Section A Tales from Herodotus

Answer both questions in this Section.

1 Answer the questions on the following passage.

“Basileu;~ oJ Aijqiovpwn sumbouleuvei tw`/ Persw`n basilei` tovte ejp jAijqivopa~ 
tou;~ makrobivou~ strateuvesqai ejph;n ou{tw~ eujpetw`~ Pevrsai e{lkwsi ta; 
tovxa o[nta megevqei tosau`ta: mevcri de; touvtou qeoi`~ eijdevnai cavrin, oi} oujk 
ejpi; nou`n trevpousin Aijqivoyi gh`n a[llhn proskta`sqai th`/ eJautw`n.”
   Tau`ta de; eijpw;n kai; ajnei;~ to; tovxon parevdwke toi`~ h{kousi.

Labw;n de; to; ei|ma to; porfurou`n h[reto o{ ti ei[h kai; o{pw~ pepoihmevnon: 
eijpovntwn de; tw`n  jIcquofavgwn th;n ajlhvqeian peri; th̀~ porfuvra~ kai; th`~ 
bafh`~, dolerou;~ me;n tou;~ ajnqrwvpou~ e[fh ei\nai, dolera; de; aujtw`n ta; 
ei{mata.  deuvteron de; peri; tou` crusou` periaucenivou h[reto kai; peri; tw`n 
yelivwn: ejxhgoumevnwn de; tw`n  jIcquofavgwn, gelavsa~ oJ basileu;~ kai; nomivsa~ 
aujta; ei\nai pevda~ ei\pen wJ~ par j eJautoi`~ eijsi rJwmalewvterai touvtwn pevdai.  
trivton de; h[reto peri; tou` muvrou: eijpovntwn de; aujtw`n peri; th`~ poihvsew~ kai; 
ajleivyew~, to;n aujto;n lovgon o}n kai; peri; tou` ei{mato~ ei\pen. 

 XV.B.1.41–XV.B.2.11
 (a) Basileu;~ . . . tosau`ta (lines 1–3).
  (i) To whom is the king of the Ethiopians entrusting this message for Cambyses? [1]
  (ii)  What do you think has made the king suspicious of Cambyses? You should make two 

points, referring to material from before this passage. [2]
  (iii)  Translate these lines (Basileu;~ . . . tosau`ta, lines 1–3). Write your translation on alternate 

lines. [5]

 (b)  mevcri de; . . . eJautw`n (lines 3–4). Explain one way in which this part of the message is calculated 
to provoke Cambyses. [1]

 (c) Labw;n . . . ei{mata (lines 6–9).
  (i) What is the second question the Ethiopian king asks about the dyed garment (ei|ma)? [1]
  (ii)  In what way do you think his reaction to their answer might be alarming or unsettling to the 

messengers? Select and write down two Greek words which illustrate this. [1+1]

 (d) deuvteron de; . . . pevda~ (lines 9–11).
  (i)  What surprising mistake does the Ethiopian king make about the necklace and  

bracelets? [1]
  (ii)  Do you think this mistake is a genuine one, or do you think that the king is merely 

pretending to misunderstand? Make two points in support of your answer. [2]

 (e) trivton de; . . . ei\pen (lines 12–13).
  (i)  What two pieces of information does the Ethiopian king receive about the perfume oil 

(muvrou)? [1]
  (ii)  What is his reaction to the answer? [1]

 (f)  How does Herodotus create a sense of the relationship between Cambyses and the Ethiopian 
king in this story, even though the two men never meet? You should make three points, supporting 
each one with a clear example from either this passage or other relevant parts of the story. [3]
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2 Answer the questions on the following passage.

Pro;~ tau`ta oJ Aijqivoy e[fh oujde;n qaumavzein eij sitouvmenoi kovpron e[th ojlivga 
zw`sin: oujde; ga;r a]n tosau`ta e[fh duvnasqai zh`n aujtouv~, eij mh; tw/` pwvmati 
ajnevferon (fravzwn to;n oi\non): touvtw/ ga;r eJautou;~ uJpo; Persw`n hJtta`sqai.

 jAnteromevnwn de; to;n basileva tw`n  jIcquofavgwn peri; th`~ zwh`~ kai; diaivth~, 
e[fh e[th me;n eij~ ei[kosi kai; eJkato;n tou;~ pollou;~ aujtw`n ajfiknei`sqai, 
uJperbavllein dev tina~ kai; tau`ta, sivthsin de; ei\nai kreva eJfqa; kai; pw`ma 
gavla.  qau`ma de; poioumevnwn tw`n kataskovpwn peri; tw`n ejtw`n, ejpi; krhvnhn 
aujtoi`~ hJghvsato ajf j h|~ louovmenoi liparwvteroi ejgivgnonto, kaqavper eij 
ejlaivou hJ krhvnh ei[h, w\ze d j ajp j aujth`~ wJ~ eij i[wn.  ajsqene;~ de; to; u{dwr th`~ 
krhvnh~ tauvth~ ou{tw dhv ti e[legon ei\nai oiJ katavskopoi w{ste mhde;n oi|ovn t j 
ei\nai ejp j aujtou` ejpiplei`n, mhvte xuvlon mhvte o{sa xuvlou ejsti;n ejlafrovtera, 
ajlla; pavnta cwrei`n eij~ buqovn.  kai; dia; to; u{dwr tou`to, ei[ ejstin ajlhqw`~ oi|ovn 
ti levgetai, makrovbioi a]n ei\en, eij~ pavnta crwvmenoi.
   jApo; th`~ krhvnh~ de; ajpallacqevntwn aujtw`n, h[gagen oJ basileu;~ eij~ to; 
desmwthvrion, e[nqa oiJ pavnte~ ejn pevdai~ crusai`~ ejdevdento.

 XV.B.2.17–XV.B.3.16

 (a) Pro;~ tau`ta . . . zw`sin (lines 1–2).
  (i)  What have we just been told is the longest span of life for a Persian? Your answer should 

refer to material from immediately before this passage. [1]
  (ii)  How, in this line, does the Ethiopian king show his contempt for what we have just been 

told about the Persian lifespan and diet? Make two points. [2]

 (b)  oujde; ga;r a]n . . . hJtta`sqai (lines 2–3).
  (i)  What does the Ethiopian king see as the one redeeming feature of the Persian way of  

life? [1]
  (ii)  How does he show his admiration for it? [1]

 (c) Translate  jAnteromevnwn . . . gavla (lines 4–7). Write your translation on alternate lines. [5]

 (d)  Write down and translate a Greek word or phrase from qau`ma . . . ejtw`n (line 7) which illustrates 
the Fish-Eaters’ reaction to what they have just heard. [1]

 (e)  ejpi; krhvnhn . . . wJ~ eij i[wn (lines 7–9). Select two features of the spring which make it pleasant 
to wash in. [2]

 (f)  The water is described as ajsqene;~ (weak). How is this demonstrated? Give two details from 
lines 9–12 (ajsqene;~ de; to; u{dwr . . . eij~ buqovn). [2]

 (g)  jApo; th`~ krhvnh~ . . . ejdevdento (lines 14–15).
  (i) What unexpected sight greets the spies in the prison? [1]
  (ii)  What explanation for this is given immediately after this passage? [1]

 (h)  Show how Herodotus makes this passage vivid and interesting to read.  
   You should make three points, supporting each one with a clear example from this  

passage. [3]

[Total: 20]
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Do not answer this Section if you have already answered Section A.

Section B Four Greek Authors – Antiphon

Answer both questions in this Section.

3 Answer the questions on the following passage.

 jEpeidh; de; metexevbhmen eij~ to; e{teron ploi'on, ejpivnomen.  kai; oJ mevn ejsti 
fanero;~ ejkba;~ ejk tou' ploivou kai; oujk eijsba;~ pavlin: ejgw; de; to; paravpan 
oujk ejxevbhn ejk tou' ploivou th'~ nukto;~ ejkeivnh~.  th/' d j uJsteraiva/, ejpeidh; 
ajfanh;~ h\n oJ ajnhvr, ejzhtei'to oujdevn ti ma'llon uJpo; tw'n a[llwn h] kai; uJp j 
ejmou': kai; ei[ tw/ tw'n a[llwn ejdovkei deino;n ei\nai, kai; ejmoi; oJmoivw~.  kai; ei[~ 
te th;n Mutilhvnhn ejgw; ai[tio~ h\ pemfqh'nai a[ggelon, kai; th/' ejmh/' gnwvmh/ 
ejpevmpeto.  kai; a[llou oujdeno;~ ejqevlonto~ badivzein, ou[te tw'n ajpo; tou' ploivou 
ou[te tw'n aujtw/' tw/'   JHrw/vdh/ sumpleovntwn, ejgw; to;n ajkovlouqon to;n ejmautou' 
pevmpein e{toimo~ h\.  kaivtoi ouj dhvpou ge kat j ejmautou' mhnuth;n e[pempon 
eijdwv~.  ejpeidh; de; oJ ajnh;r ou[te ejn th/' Mutilhvnh/ ejfaivneto zhtouvmeno~ ou[t j 
a[lloqi oujdamou', plou'~ te hJmi'n ejgivgneto, kai; ta\ll j ajnhvgeto ploi'a a{panta, 
w/jcovmhn kajgw; plevwn.  touvtwn d j uJmi'n tou;~ mavrtura~ paraschvsomai.

 Lines 26–41

 (a) (i)  Before this passage begins, what reason does Euxitheus give us for his journey by boat to 
Aenus? [1]

  (ii)  What happened on this journey to force Euxitheus and Herodes to move from their original 
boat on to another? Make two points, using your knowledge of Euxitheus’ remarks just 
before this passage begins. [2]

 (b) Translate  jEpeidh; . . . ejkeivnh~ (lines 1–3). Write your translation on alternate lines. [5]

 (c) th/' d j uJsteraiva/ . . . oJmoivw~ (lines 3–5).
  (i) When was it discovered that Herodes was missing? [1]
  (ii)  Explain in your own words the reaction to the news of his disappearance. [2]
  (iii)  Write down and translate an example from the Greek to illustrate the way in which 

Euxitheus gives emphasis to his assertions. [1]

 (d) kai; ei[~ te th;n Mutilhvnhn . . . e{toimo~ h\ (lines 5–9).
  (i)  Why do you think a messenger was sent to Mytilene? [1]
  (ii)  Who suggested sending the messenger? [1]
  (iii) Why did he feel that he had to do this? [1]

 (e) ejpeidh; de; . . . plevwn (lines 10–12).
  (i)  How thorough do you think the search for Herodes was? Give a reason for your  

answer. [1]
  (ii)  What finally prompted them to set off without him? [1]

 (f)  If you were a juror, would you believe Euxitheus’ defence? 
   You should make three points, supporting each one with a clear example from any relevant 

part of the speech you have read. [3]

[Total: 20]
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4 Answer the questions on the following passage.

Levgousi de; wJ~ ejn me;n th/' gh/' ajpevqanen oJ ajnhvr, kajgw; livqon aujtw/' ejnevbalon 
eij~ th;n kefalhvn, o}~ oujk ejxevbhn to; paravpan ejk tou' ploivou.  kai; tou'to 
me;n ajkribw'~ ou|toi i[sasin: o{pw~ d j hjfanivsqh oJ ajnhvr, oujdeni; lovgw/ eijkovti 
duvnantai ajpofaivnein.  dh'lon ga;r o{ti ejgguv~ pou tou' limevno~ eijko;~ h\n tou'to 
givgnesqai, tou'to me;n mequvonto~ tou' ajndrov~, tou'to de; nuvktwr ejkbavnto~ ejk 
tou' ploivou: ou[te ga;r auJtou' kratei'n i[sw~ a]n ejduvnato, ou[te tw/' ajpavgonti 
nuvktwr makra;n oJdo;n hJ provfasi~ a]n eijkovtw~ ejgivgneto: zhtoumevnou de; tou' 
ajndro;~ duvo hJmevra~ kai; ejn tw/' limevni kai; a[pwqen tou' limevno~, ou[te ojpth;r 
oujdei;~ ejfavnh ou[q j ai|ma ou[t j a[llo shmei'on oujdevn.

. . . 

 jAll j wJ~ katepontwvqh levgousin.  ejn tivni ploivw/É  dh'lon ga;r o{ti ejx aujtou' 
tou' limevno~ h\n to; ploi'on.  pw'~ a]n ou\n oujk ejxhurevqhÉ  kai; mh;n eijkov~ ge h\n 
kai; shmei'ovn ti genevsqai ejn tw`/ ploivw/ ajndro;~ teqnew'to~ ejntiqemevnou kai; 
ejkballomevnou nuvktwr.  nu'n de; ejn me;n w/| e[pine ploivw/ kai; ejx ou| ejxevbainen, 
ejn touvtw/ fasi;n euJrei'n shmei'a, ejn w/| aujtoi; mh; oJmologou'sin ajpoqanei'n to;n 
a[ndra: ejn w/| de; katepontwvqh, oujc hu|ron ou[t j aujto; to; ploi'on ou[te shmei'on 
oujdevn.

 Lines 51–62 and lines 68–76

 (a) Levgousi . . . ploivou (lines 1–2).
  (i)  Who are the subjects of Levgousi? [1]
  (ii)  What is the second claim that they make in these lines? [2]
  (iii)  How does Euxitheus show that this claim is false? Give details. [2]

 (b)  kai; tou'to . . . ajpofaivnein (lines 2–4). Show how Euxitheus’s choice of language here adds 
strength to this expression of disbelief. You should select and translate appropriate Greek 
words or phrases in support of your point. [2]

 (c) Translate dh'lon ga;r o{ti . . . ejduvnato (lines 4–6). Write your translation on alternate lines. [5]

 (d)  zhtoumevnou . . . oujdevn (lines 7–9). By what means does Euxitheus emphasise the thoroughness 
of the search for Herodes? You should make two points. [2]

 (e)  jAll j wJ~ . . . to;n a[ndra (lines 10–15).
  (i)  How does Euxitheus express his bewilderment at the idea that Herodes was thrown into 

the sea? Refer to  jAll j wJ~ . . . ejxhurevqh (lines 10–11). [1]
  (ii)  How does he counter this claim? Make two points, referring to kai; mh;n . . . to;n a[ndra 

(lines 11–15). [2]

 (f)  What features of this passage capture the interest of the reader or listener?
  You should make three points, supporting each one with a clear example from this passage.
 [3]

[Total: 20]
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